
Глава 232

Конечно, не успела Су Ран отдёрнуть руку, как Сун Чжинин уже обратилась к ней.

- Композиторка Су, это мой отец, - сказав об этом, Сун Чжинин повернулась к Сун Зею: - Папа,
это композиторка Су, которая давала уроки нам с братом у нас дома, - она не забыла добавить
кое-что в конце: - Композиторка Су очень хороша!

- Правда? - Сун Зею улыбнулся дочери, услышав это, а затем повернулся, чтобы посмотреть на
Су Ран.

С расстояния всего в два метра между ними, Сун Зею оказался немного ошеломлён тем, кто
стоял перед ним. В первую секунду, когда он увидел Су Ран, его лицо изменилось. Тем не
менее, в следующую же секунду ему показалось, что она выглядела довольно знакомо, но не
более того. По правде говоря, президент Сун ежедневно общался со многими людьми, и мало
кто из них ему запоминался. К сожалению, эта молодая госпожа Су была одной из тех, кто
абсолютно ничем ему не запомнилась… Однако, взглянув на Су Ран, чуть дольше Сун Зею
застыл на месте. Приятные слова, которые он собирался сказать, застряли у него в горле.

- Это ты! - Сун Зею выплюнул лишь два слова. Очевидно, он только что понял, кем была эта
женщина.

Внезапно его взгляд на Су Рана перешёл от дистанционной вежливости к незнакомке к шоку и
привычному негодованию.

- Что случилось? Папа, композиторка Су, вы знакомы? - Сун Чжинин переводила свой взгляд
туда-сюда между ними и с любопытством спросила.

- Нет, не знакомы! - Рефлекторно ответила Су Ран, прежде чем Сун Зею успел сказать что-либо
ещё. - У меня есть ещё кое-какие вещи, о которых мне нужно позаботиться. Я сейчас же уйду, -
предупредила Су Ран Сун Чжинин, избегая смотреть в глаза Сун Зею. От большого
напряжения её шея слишком затекла.

Женщина тут же схватила Ли Янь за руку и быстро покинула съёмочную площадку
соревнований. Нахмурившись, Сун Зею ещё долго и пристально смотрела в ту сторону, куда
ушла или точнее сказать поспешно скрылась Су Ран. Логично, что она боялась его. Ведь
именно он заставил семью Су изгнать её. После этого Лин Синджер решила заманить её в
квартал красных фонарей, используя свои ресурсы, но, узнав о её плане, он ничего не сделал.

У него не было ни времени, ни интереса выяснять, что с ней случилось после этого, и вообще,
оставалась ли она жива до сих пор. Помимо удивления, когда он снова столкнулся с Су Ран, его
чувства к ней также стали очень сложными. Глупая, сумасшедшая, испорченная гниль... Он с
самого начала испытывал неприязнь к юной госпоже Су. Впоследствии, когда "Су Ран"
пыталась подставить Лин Синджер, постоянно мстила ей, снова и снова пыталась причинить ей
боль, Сун Зею стал ненавидеть её, а не только испытывать лёгкую неприязнь.

В конце концов, Сун Зею понял, что Лин Синджер была той женщиной, которую он по-
настоящему ценил и любил, но теперь он понимал, что она не была добрее или лучше Су Ран.
Однако, это не меняло того факта, что он по-прежнему оставался весьма обижен на Су Ран.

Возможно, он заметил правду, но это означало лишь то, что Лин Синджер и Су Ран оказались
слеплены из одного теста, за исключением того, что Су Ран была глупее Лин Синджер. Ради
детей он должен был жениться на Лин Синджер. Однако всё, что в последствии случилось с Су



Ран, было делом её собственных рук. Сун Зею признавал, что отчасти был виноват, ведь
заставил семью Су изгнать Су Ран, перенося на неё свой гнев с Лин Синджер.

В последующие десять с лишним лет брака и по мере того, как он постепенно открывал для
себя всё более мрачную сторону своей жены и её манипулятивность, Сун Зею иногда
задумывался о том, не слишком ли безжалостно было сваливать всю вину на юную мисс Су,
которой было всего шестнадцать лет.

Тем не менее, такие мысли возникали в его голове слишком редко. В конце концов, для Сун
Зею Су Ран не была какой-то важной персоной. До сих пор, пока он снова не столкнулся с Су
Ран, он догадывался, что она изменилась и уже не была такой, какой он её запомнил.

За целых две минуты общения с ней, она не вызвала у него прошлого чувства обиды. Кроме
того, казалось, что он начал испытывать к ней другие чувства. Тем не менее, он до сих пор не
мог конкретно описать этого самого чувства.
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